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SOLUTIONS TO COMMON PROBLEMS

Glassware/Flatware Spotted or Cloudy
•	 Check water hardness. For extremely hard water, it 

may be necessary to install a water softener. (See 
Detergent Chart).

•	 Water temperature may be low. Avoid extremely low 
or high temperatures. (See Factors Affecting Perfor-
mance.)

•	 Avoid overloading and improper loading. (See Prepar-
ing and Loading Dishes).

•	 Use fresh detergent. Old detergent is ineffective.
•	 Make sure rinse aid dispenser is filled.
•	 Check to see that proper amount of detergent is being 

used for cycle selected. Also, check phosphate level. 
(See Detergent Dispenser.)

•	 Home water pressure may be too low - it should be 20 
to 120 pounds per square inch (psi).

Dishware Chipped
•	 Load with care and do not overload. (See Preparing 

and Loading Dishes).
•	 Place delicate items in top rack.
•	 Place glasses securely against pins and not over pins.
•	 Load items so they are secure and don’t jar loose when 

moving racks in and out. Move racks in and out slowly.
•	 Make sure tall glasses and stemware will clear top of 

tub when rack is pushed in.

Water in Bottom of Tub
•	 Water left in the tub bottom after the cycle is complete 

is not normal. If water remains in the bottom of the tub, 
the dishwasher may not be draining properly. (See 
Dishwasher Does not Drain Properly).

Dishware Stained or Discolored
•	 Tea and coffee can stain cups. Remove the stains by 

hand washing in a solution of ½ cup (120 ml) bleach 
and one quart (1L) of warm water. Rinse thoroughly.

•	 Iron deposits in water can cause a yellow or brown film. 
A special filter installed in the water supply line will cor-
rect this problem. (See Removing Spots and Film).

•	 Aluminum utensils can leave gray/black marks when 
they rub against other items. Load Properly.

•	 Certain high acid foods can cause discoloration of 
stainless steel and plastics if allowed to sit for a long 
period. Use the Rinse Only cycle or rinse by hand if not 
operating dishwasher at once.

•	 Mixing stainless steel and silver utensils in silverware 
basket can cause pitting of the stainless steel blades. 
Avoid mixing stainless steel and silver.

Cycle Takes a Long Time
•	 Is cycle in a water heating delay?
•	 Has the delay start option been selected?
•	 Has the sanitize option been selected?

Normal Sounds You Will Hear
•	 Normal sounds include water fill, water circulation and 

motor sounds.

Dishwasher Leaks
•	 Use only fresh detergent designed for automatic dish-

washers. Measure detergent carefully. Try a different 
brand.

Etching
•	 Using too much detergent especially in soft or softened 

water causes damage that looks like a film but cannot 
be removed.

•	 Adjust the amount of detergent based on the water 
hardness. (Check Detergent Chart).

•	 Lower the water temperature.

Detergent Left in Dispenser Cup
•	 Detergent may be old. Discard and use fresh detergent.
•	 Be sure the dish load doesn’t block spray from entering 

the detergent cup.
•	 Check to see if cycle has been completed.
•	 Make sure items do not prevent the detergent dispens-

er from opening.

Vapor at Vent
•	 Water vapor escapes from the vent during the drying 

part of cycle. This is normal.
•	 Spilled rinse aid can cause foam and lead to overflow-

ing. Wipe up any spills with a damp cloth.
•	 Check to see that dishwasher is level. (See Installation 

Instructions).



20

SOLUTIONS TO COMMON PROBLEMS

Dishwasher Won’t Run or Fill (error code i10)
•	 Check to see if circuit breaker is tripped or if a fuse is 

blown.
•	 Check to see if the water supply is turned on and the 

pressure of the water supply is not too low. (Contact 
your local water company).

•	 Check to see if the water tap is open and is not 
clogged.

•	 Check to see if cycle is set correctly. (See Operating 
Instructions).

•	 Check to see if the dishwasher is not set for Delay 
Start.

•	 Check and ensure the door is closed and latched.
•	 Check to see if the filter in the inlet hose is not clogged 

and is free of kinks and bends.

Dishwasher Does Not Drain Properly (error
code i20)
•	 If unit is hooked up to a food waste disposer, make 

sure the disposer is empty.
•	 Check to see if the knockout plug has been removed 

from inside the food waste disposer inlet.
•	 Check the sink spigot is not clogged.
•	 Check to see if drain hose is free of kinks and bends.
•	 Check to see if the cycle is complete, not in a pause.

Dishwasher has an Odor
•	 Soiled dishes left in dishwasher too long can create an 

odor. Use Rinse cycle.
•	 There will be a “new” smell when first installed. This is 

normal.
•	 Check to see if unit is draining properly. (See Dish-

washer Does Not Drain Properly).

Stains on Tub Interior
•	 Washing large amounts of dishware with tomato based 

soil can cause a pink/orange appearance. This will not 
affect performance and will gradually fade over time. 
Pre-rinsing or using the Rinse cycle will reduce the 
chance of staining. Using no heat dry option will lessen 
staining.

Removing Spots and Film
Hard water can cause lime deposit buildup on the interior 
of the dishwasher. Dishes and glasses may also get spots 
and film for a number of reasons. (See Glassware/Flatware 
Spotted or Cloudy section). To remove buildup, and film,
clean using the following instructions:

1.	 Load clean dishes and glasses in normal manner. Do 
not load any metal utensils or silverware.

2.	 Do not add detergent.
3.	 Select the NORMAL WASH cycle. Press START pad. 

Close and latch the door.
4.	 Allow dishwasher to run until it starts the second water 

fill (approximately 10 minutes).
5.	 Unlatch an and open door and pour 2 cups of white 

vinegar into the bottom of dishwasher.
6.	 Close and latch door and allow cycle to finish.
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WARRANTY INFORMATION

AGA MARVEL DISHWASHER WARRANTY

ONE YEAR LIMITED WARRANTY
For one year from the date of purchase, when this major appliance is operated and maintained according to instructions 
attached to or furnished with the product, AGA Marvel (hereafter “AGA”) will pay for factory specified parts and repair labor 
to correct defects in materials or workmanship. Service must be provided by an Aga designated service company.

ITEMS AGA WILL NOT PAY FOR
1. Service calls to correct the installation of your major appliance, to instruct you how to use your major appliance, to
replace or repair house fuses or to correct house wiring or plumbing.
2. Service calls to repair or replace appliance light bulbs, air filters or water filters. Those consumable parts are excluded
from warranty coverage.
3. Repairs when your major appliance is used for other than normal, single-family household use.
4. Damage resulting from accident, alteration, misuse, abuse, fire, flood, acts of God, improper installation, installation not
in accordance with electrical or plumbing codes, or use of products not approved by Aga.
5. Replacement parts or repair labor costs for units operated outside the United States or Canada.
6. Pickup and delivery. This major appliance is designed to be repaired in the home.
7. Repairs to parts or systems resulting from unauthorized modifications made to the appliance.
8. Expenses for travel and transportation for product service in remote locations.
9. The removal and reinstallation of your appliance if it is installed in an inaccessible location or is not installed in accor-
dance with published installation instructions.
10. If the product is installed outside the normal service area, any cost of transportation expenses [tolls, ferry trip charges,
or mileage expenses, etc.] involved in the repair of the product, or replacement of a defective part, shall be bore by the
customer [owner].

DISCLAIMER OF IMPLIED WARRANTIES; LIMITATION OF REMEDIES

CUSTOMER’S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY UNDER THIS LIMITED WARRANTY SHALL BE PRODUCT REPAIR 
AS PROVIDED HEREIN. IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED TO ONE YEAR OR THE SHORTEST PERIOD ALLOWED BY LAW. AGA 
SHALL NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. SOME STATES AND PROVINCES DO 
NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR LIMITATIONS 
ON THE DURATION OF IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS, SO THESE EXCLUSIONS OR 
LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS AND YOU MAY 
ALSO HAVE OTHER RIGHTS, WHICH VARY FROM STATE TO STATE OR PROVINCE TO PROVINCE

Outside the 50 United States and Canada, this warranty does not apply. Contact your authorized Aga dealer to determine 
if another warranty applies.

If you need service, first see the “Troubleshooting” section of the Use & Care Guide. After checking “Troubleshooting,” 
additional help can be found by contacting your dealer or by calling Aga. Call 1-800-223-3900.
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SOLUTIONS AUX PROBLÈMES SIMPLES

La Vaisselle N’est pas Seché
•	 Assurez-vous que le distributeur de produit de rinçage 

est rempli.
•	 Augmentez la quantité de produit de rinçage (Voir Pro-

duit de rinçage.) Vérifiez la température de l’alimenta-
tion en eau. Assurez-vous qu’elle est d’au moins 120°F 
(49°C).

•	 Vérifiez le chargement. Évitez l’emboîtement des 
objets.

•	 Les objets en plastique peuvent avoir besoin d’être 
essuyés. Il y a plus d’eau qui reste sur les objets en 
plastique car leur surface n’est pas aussi chaude que 
celle des objets en verre ou en métal.

•	 Les tasses avec un fond concave gardent l’eau.

Affichage Pas en Mode D’opération
•	 Maintenir I’Icôno Réglée pendant 5 secondes pour 

obtenir l’unité pour remettre à zéro au mode normal 
d’opération.

Les verres ou les couverts comportent 
des taches ou sont recouverts d’un film 
blanchâtre
•	 Vérifiez la dureté de l’eau. Pour des eaux très dures, il 

peut être nécessaire d’installer un adoucisseur d’eau. 
(Voir Guide d’utilisation du détergent, page 35.)

•	 La température de l’eau peut être trop basse. Évitez 
les températures extrêmement basses ou hautes. (Voir 
Facteurs affectant les performances.)

•	 Évitez de trop charger le lave-vaisselle ou de le charger 
de manière incorrecte. (Voir Préparation et chargement 
de la vaisselle.)

•	 Utilisez un nouveau détergent. Un vieux détergent n’est 
pas efficace.

•	 Assurez-vous que le distributeur de produit de rinçage 
est plein.

•	 Vérifiez si la quantité appropriée de détergent est 
utilisée pour le cycle sélectionné. (Voir Distributeur de 
détergent.)

•	 La pression d’eau de la maison peut être trop basse. 
Elle doit être comprise entre 20 et 90 livres par pouce 
carré (lb/po²).

L’affichange ne Fonctionne Pas
•	 Vérifiex si l’appareil est en mode sabbat. Repor-

tez-vous à la pour activer l’affichange de nouveau.

La Vaisselle Est Ébréchée
•	 Chargez la vaisselle avec soin et ne surchargez pas le 

lave-vaisselle. (Voir Préparation et chargement de la 
vaisselle.)

•	 Placez les objets délicats dans le panier supérieur.
•	 Appuyez bien les verres contre les tiges et ne les 

placez pas sur les tiges.
•	 Rangez les objets de façon à ce qu’ils soient stables 

et qu’ils ne basculent pas lors du déplacement des 
paniers. Tirez ou poussez les paniers lentement.

•	 Assurez-vous que les grands verres et les verres à 
pied ne touchent pas le dessus de la cuve lorsque le 
panier est repoussé.

•	 Il est recommandé de laver la porcelaine fine ancienne 
et les cristaux à la main.

Bruits Normaux que Vous Entendrez
•	 Les bruits normaux comprennent le remplissage de 

l’eau, la circulation de l’eau et les bruits des moteurs.
•	 La pulsation de la pompe provoque une augmentation 

et une diminution de la vitesse du moteur à intervalles 
réguliers pendant les cycles.
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SOLUTIONS AUX PROBLÈMES SIMPLES

La Vaisselle est Tachée ou Décolorée
•	 Le thé et le café peuvent tacher les tasses. Enlevez 

les taches en lavant à la main dans une solution d’eau 
de javel d’½ tasse (120 mL) dans un quart (1 L) d’eau 
tiède. Rincez soigneusement.

•	 Les dépôts de fer dans l’eau peuvent provoquer un film 
jaune ou brun. Un filtre à eau installé dans la tuyauterie 
d’alimentation corrigera ce problème.

•	 Les ustensiles de cuisine en aluminium peuvent laisser 
des marques grises ou noires lorsqu’ils frottent sur les 
autres objets. Effectuez correctement le chargement.

•	 Certains aliments très acides peuvent provoquer la dé-
coloration de l’acier inox et des plastiques s’ils sont en 
contact avec ces objets pendant longtemps. Utilisez le 
cycle de rinçage ou rincez à la main si le lavevaisselle

       n’est pas mis en marche immédiatement.
•	 Le mélange de couverts en acier inox et en métal 

argenté dans le panier à couverts peut provoquer des 
points d’attaque sur les lames en acier inox. Évitez de 
mélanger les couverts en acier inox et en métal ar-
genté.

Du Détergent Reste Dans Le Godet
•	 Le détergent peut être vieux. Jetez-le et utilisez un 

nouveau détergent.
•	 Assurez-vous que l’action de l’eau peut atteindre le 

distributeur.
•	 Vérifiez que le cycle est bien terminé.
•	 Assurez-vous que des objets n’empêchent pas le dis-

tributeur de s’ouvrir.
•	 Assurez-vous que le panier supérieur est fermement 

attaché à la buse située à l’arrière de la cuve avant de 
fermer la porte.

De L’eau Reste Dans Le Fond de La Cuve
•	 Il n’est pas normal que de l’eau reste dans le fond de 

la cuve à la fin du cycle. Si c’est le cas, le lave-vais-
selle peut ne pas se vidanger correctement. (Voir Le 
lave-vaisselle ne se vide pas correctement.) Il peut 
aussi être nécessaire de nettoyer le filtre. (Voir Entre-
tien du filtre.)

•	 Remarque : Il est normal de voir un peu d’eau sous le 
      filtre à la fin d’un cycle.

Le Lave-Vaisselle Fuit
•	 Utilisez seulement un nouveau paquet de détergent 

conçu pour les lave-vaisselle automatiques. Mesurez 
le détergent soigneusement. Essayez une marque 
différente.

•	 Du produit de rinçage renversé peut provoquer de la 
mousse et entraîner un débordement. Essuyez tout 
renversement avec un chiffon mouillé.

•	 Vérifiez que le lave-vaisselle est bien de niveau. (Voir 
Instructions d’installation.)

Le Lave-Vaisselle ne Fonctionne Pas ou Rem-
plir (les codes d’erreur i10)
•	 Vérifiez si le disjoncteur est déclenché ou si un fusible 

est grillé.
•	 Vérifiez si l’alimentation en eau est sous tension et la 

pression de l’alimentation en eau n’est pas trop faible. 
(Contactez votre compagnie locale de l’eau).

•	 Vérifiez si le robinet d’eau est ouvert et n’est pas ob-
strué.

•	 Vérifiez si le cycle est correctement réglée. (Voir notice 
d’utilisation).

•	 Vérifiez si le lave-vaisselle n’est pas réglé pour départ 
différé.

•	 Vérifier et assurer la porte est fermée et verrouillée.
•	 Vérifiez si le filtre du tuyau d’arrivée n’est pas bouché 

et est exempt de plis et coudes.
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SOLUTIONS AUX PROBLÈMES SIMPLES

Le Lave-Vaisselle ne se Vide pas Correcte-
ment (les codes d’erreur i20)
•	 Si l’appareil est relié à un broyeur de déchets alimen-

taires, assurez-vous que l’appareil est vide.
•	 Vérifiez si le bouchon d’arrêt a été retiré de l’intérieur 

de l’entrée du broyeur de déchets alimentaires.
•	 Vérifiez le robinet de l’évier n’est pas bouché.
•	 Vérifiez si le tuyau de vidange est entortillé et les cou-

des.
•	 Vérifiez si le cycle est terminé, pas de pause.

Le Cycle Prend Trop de Temps
•	 Vérifiez que le cycle n’est pas dans une phase de 

chauffage de l’eau.
•	 Vérifiez que l’option de retard de démarrage n’a pas 

été sélectionnée.
•	 Vérifiez que l’option de désinfection n’a pas été sélec-

tionnée.

Le Lave-Vaisselle ne se Remplit Pas
•	 Vérifiez que l’alimentation en eau est ouverte.
•	 Ajoutez ½ tasse d’eau dans le fond de l’appareil et 

démarrez-le à nouveau.

Le Lave-Vaisselle a Une Odeur
•	 La vaisselle sale laissée dans le lave-vaisselle trop 

longtemps peut développer une odeur. Utilisez le cycle 
de rinçage.

•	 Lors de la première installation il y a une odeur de « 
neuf ». Ceci est normal.

•	 Vérifiez que l’appareil se vidange correctement. (Voir 
Le lave-vaisselle ne se vide pas correctement.)

Pour Enlever Les Taches et Les Films
L’eau dure peut laisser un dépôt de calcaire à l’intérieur du 
lave-vaisselle. La vaisselle et les verres peuvent aussi avoir 
des taches ou un film pour de nombreuses autres raisons. 
(Voir Les verres et les couverts comportent des taches ou
sont recouverts d’un film blanchâtre, page 39.) Pour en-
lever les dépôts, les taches et les films, faites un cycle en 
suivant les instructions ci-dessous :
1.	 Chargez la vaisselle et les verres propres de la 

manière normale. Ne mettez pas de couverts ou 
d’ustensiles en métal.

2.	 N’ajoutez pas de détergent.
3.	 Sélectionnez le cycle de LAVAGE NORMAL. Appuyez 

sur le bouton STARY/CANCEL et fermez la porte.
4.	 Laissez le lave-vaisselle tourner jusqu’au début du 

deuxième remplissage. Ouvrez la porte et versez 2 
tasses de vinaigre blanc dans le fond du lave-vaisselle.

5.	 Fermez et verrouillez la porte. Laissez le cycle se 
terminer.
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GARANTIE DU LAVE-VAISSELLE AGA MARVEL
GARANTIE LIMITÉE DE UN AN

Pendant un an à compter de la date d’achat, lorsque ce gros appareil ménager est utilisé et entretenu conformément 
aux instructions jointes à ou fournies avec le produit, AGA Marvel (ci-arpès désignées “AGA") paiera pour les pièces 
spécifiées par l’usine et la main-d’oeuvre pour corriger les vices de matériaux ou de fabrication. Le service doit être fourni 
par une compagnie de service désignée par AGA.

AGA NE PRENDRA PAS EN CHARGE

1. Les visites de service pour rectifier l’installation du gros appareil ménager, montrer à l’utilisateur comment utiliser l’ap-
pareil, remplacer ou réparer des fusibles ou rectifier le câblage ou la plomberie du domicile.
2. Les visites de service pour réparer ou remplacer les ampoules électriques de l’appareil, les filtres à air ou les filtres à 
eau. Ces pièces consomptibles ne sont pas couvertes par la garantie.
3. Les réparations lorsque le gros appareil ménager est utilisé à des fins autres que l’usage unifamilial normal.
4. Les dommages imputables à : accident, modification, usage impropre ou abusif, incendie, inondation, actes de Dieu, 
installation fautive ou installation non conforme aux codes d’électricité ou de plomberie, ou l’utilisation de produits non 
approuvés par AGA.
5. Le coût des pièces de rechange et de la main-d’oeuvre pour les appareils utilisés hors des États-Unis ou du Canada.
6. Le ramassage et la livraison. Ce gros appareil ménager est conçu pour être réparé à domicile.
7. Les réparations aux pièces ou systèmes résultant d' une modification non autorisée faite à l’appareil.
8. Les frais de voyage et de transport pour le service d’un produit dans les régions éloignées.
9. La dépose et la réinstallation de votre appareil si celui-ci est installé dans un endroit inaccessible ou n’est pas installé 
conformément aux instructions d’installation fournies.
10. Si le produit est installé à l’extérieur des zones normal de service, les couts de transport [admissions, frais de traversi-
er ou frais de millage, etc.] impliqués dans la réparation du produit, ou du remplacement des pièces défectueuses seront 
a la charge du client [propriétaire].

CLAUSE D’EXONÉRATION DE RESPONSABILITÉ AU TITRE DES GARANTIES IMPLICITES; LIMITATION DES
RECOURS

LE SEUL ET EXCLUSIF RECOURS DU CLIENT DANS LE CADRE DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE CONSISTE 
EN LA RÉPARATION PRÉVUE CI-DESSUS. LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES APPLI-
CABLES DE QUALITÉ MARCHANDE ET D’APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER, SONT LIMITÉES À UN AN OU 
À LA PLUS COURTE PÉRIODE AUTORISÉE PAR LA LOI. AGA N’ASSUME AUCUNE RESPONSABILITÉ POUR LES 
DOMMAGES FORTUITS OU INDIRECTS. CERTAINES JURIDICTIONS NE PERMETTENT PAS L’EXCLUSION OU LA 
LIMITATION DES DOMMAGES FORTUITS OU INDIRECTS, OU LES LIMITATIONS DE LA DURÉE DES GARANTIES 
IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER, DE SORTE QUE CES EX-
CLUSIONS OU LIMITATIONS PEUVENT NE PAS S’APPLIQUER DANS VOTRE CAS. CETTE GARANTIE VOUS CON-
FÈRE DES DROITS JURIDIQUES SPÉCIFIQUES ET VOUS POUVEZ ÉGALEMENT JOUIR D’AUTRES DROITS QUI
PEUVENT VARIER D’UNE JURIDICTION À UNE AUTRE.

À l'extérieur du Canada et des 50 États-Unis, cette garantie ne  s'applique pas. Contacter votre marchand AGA autorisé 
pour déterminer si une aure garantie s’applique.

Si vous avez besoin de service, voir d’abord la section “Dépannage” du Guide d’utilisation et d’entretien. Après avoir vére-
fié la section  “Dépannage”, de l’aide supplémentaire peut être trouvée en vérifiant la section “Assistance ou service” ou 
en appelant AGA. Composer le 1-800-223-3900.

GARANTIE
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SOLUCIONES A PROBLEMAS COMUNES

Antes de hacer una llamada para servicio, revise esta 
lista. Esto le puede ahorrar tiempo y gastos. La sigui-
ente lista incluye experiencias comunes que no son el 
resultado de fabricación o materiales defectuosos en 
su lavavajillas.

Restos de comida en los platos
•	 Escoja otro ciclo para un tiempo de lavado más largo. 

Elija la opción HI-TEMP WASH
•	 Vea la sección de Cargo de las rejillas para una carga 

correcta - evite colocar los artículos juntos o pegados.
•	 La presión del agua en su casa puede ser muy ba-

ja-debe ser de 20 a 120 libras por pulgada cuadrada 
(psi).

•	 Use detergente fresco.
•	 Examine la dureza del agua. Para agua extremada-

mente dura, puede ser necesario instalar un suaviza-
dor de agua. (Vea la tabla de detergentes)

•	 Examine la temperatura del agua que entra. Debe 
estar por lo menos a 120°F(49°C). (Vea la sección 
Factores que afectan el redimiento).

•	 Examine que el embudo en la rejilla superior no esté 
obstruido.

•	 Asegúrese que los artículos no están bloqueando los 
brazos rociadores e impidiendo su rotación.

Los platos no se secan
•	 Elija la opción secado por calor.
•	 Asegúrese que el dispensador de agente de enjuague 

está lleno.
•	 Aumente la cantidad de agente de enjuague. (Vea la 

sección Agente de enjuague).
•	 Examine la temperatura del agua que entra. Asegúrese 

que está por lo menos a 120°F (49°C).
•	 Tenga cuidado al cargar el lavavajillas - evite que los 

artículos se peguen.
•	 Puede ser que los artículos de plástico necesiten ser 

secados con una toalla.
•	 Las taza con fondo cóncavo pueden retener agua.

Vasos de vidrio/cubiertos manchados u opa-
cos
•	 Examine la dureza del agua. Para agua extremada-

mente dura, puede ser necesario instalar un suaviza-
dor de agua. (Vea la tabla de detergente).

•	 La temperatura del agua puede ser muy baja. Evite 
temperaturas extremadamente altas o bajas. (Vea la 
sección Factores que afectan el redimiento).

•	 Evite sobrecarga o la carga defectuosa. (Vea la sec-
ción Preparación de los platos).

•	 Use detergente fresco.
•	 Asegúrese que el dispensador de agente de enjuague 

está lleno.
•	 Asegúrese que se está usando la cantidad apropiada 

de detergente para el ciclo elegido también determine 
el nivel de fosfato. (Vea la sección Dispensador de 
detergente).

•	 La presión de agua en su casa puede ser muy baja - 
debe ser de 20 a 120 libras por pulgada cuadrada (psi).

Corrosión
•	 Usar mucho detergente en agua suave o suavizada 

causa una película que no se pueda quitar.
•	 Ajuste la cantidad de detergente basándose en la dure-

za del agua. (Vea la sección de Detergentes).
•	 Baje la termpertura del agua.
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SOLUCIONES A PROBLEMAS COMUNES

Vajillas dañadas
•	 Cargue con cuidado y no sobrecargue. (Vea la sección 

Preparando y cargando platos).
•	 Coloque los artículos delicados en la rejilla superior.
•	 Asegure los vasos en contra de los pines y no sobre 

los pines.
•	 Coloque los artículos en forma segura, a efecto de que 

no se suelten cuando se sacan o meten las rejillas. 
Cuando mueva las rejillas hacia adentro o hacia fuera, 
hágalo léntamente.

•	 Asegúrese que los vasos altos y las copas con base 
alta libran la parte superior de la tina cuando la rejilla 
se empuga hacia adentro.

•	 La china antigua y el cristal finos deben ser lavados a 
mano.

Platos manchados o descoloridos
•	 El té y el café pueden manchar las tazas. Quite las 

manchas lavándolas a mano y usando una solución 
de ½ taza (120ml) de cloro en un litro de agua tibia. 
Enjuáguelas bien.

•	 Los depósitos de hierro en el agua pueden producir 
una película amarilla o café. Un filtro especial, instal-
ado en la tubería de agua solucionará este problema. 
(Vea la sección Cómo quitar manchas y película).

•	 Los utensilios de aluminio pueden dejar marcas grises 
o negras cuando se rozan con otros artículos. Cárgue-
los apropiadamente.

•	 Ciertos alimentos muy ácidos pueden causar descol-
oración del acero inoxidable y plásticos si se dejan 
sucios por un período prolongado. uso el ciclo RINSE 
& HOLD o enjuáguelos a mano si no los va a lavar en 
el lavavajillas inmediatamente.

•	 Si se mesclan artículos de acero inoxidable y plata 
en la canasta de lavado de cubiertos puede causarse 
daño a las hojas de acero inoxidable. Evite mezclar 
utensilios de acero inoxidable y plata.

El detergente queda en las taz
•	 El detergente puede ser viejo. Tírelo y use detergente 

fresco.
•	 Esté seguro que la acción del agua llega hasta el dis-

pensador.
•	 Mire si el ciclo ha sido completado.
•	 Asegúrese que no haya artículos que impidan que se 

abra el dispensador.

El ciclo toma mucho tiempo
•	 No está el ciclo en retraso para calentado de agua?
•	 Se ha seleccionado la opción de arranque retrasado?.
•	 Ha sido seleccionada la opción de higienizar?

Fuga en el lavavajillas
•	 Use sólo detergente fresco, fabricado para lavavajil-

las automáticos. Mida cuidadosamente el detergente. 
Pruebe una marca diferente.

•	 El derrame de agente de enjuague puede producir es-
puma y causar sobrellenado. Limpie cualuier derrame 
con un trapo húmedo.

•	 Examine si el lavavajillas está nivelado. (Vea Instruc-
ciones de instalación).

Agua en el fondo de la tina
•	 Si queda agua en el fondo de la tina después de termi-

nar el ciclo, esto no es normal. Si esto sucede, puede 
ser que el lavavajillas no esté desaguando en forma 
apropiada.

Sonidos normales que usted oirá
•	 Los sonidos normales incluyen el llenado del agua, la 

circulación del agua y los sonidos del motor.
•	 Existe un cambio notable en el sonido cuando la acción 

de lavado cambia del brazo de rociado inferior hacia 
el brazo intermedio. Esto es normal ya que cada brazo 
produce un sonido diferente.

•	 Es normal que el lavavajillas haga una pausa (no 
hacer/tener sonido) cuando la acción de lavado está 
cambiando entre los brazos inferior e intermedio.
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SOLUCIONES A PROBLEMAS COMUNES

El lavavajillas no funciona o llenar (Los códi-
gos de error i10)
•	 Compruebe si el disyuntor se dispara o si se funde un 

fusible.
•	 Compruebe si el suministro de agua esté abierto y la 

presión del suministro de agua no es demasiado baja. 
(Póngase en contacto con su compañía de agua local).

•	 Revise para ver si el agua del grifo está abierto y no 
está obstruido.

•	 Compruebe si el ciclo es la correcta. (Ver Manual de 
instrucciones).

•	 Compruebe si el lavavajillas no está configurado para 
Delay Start.

•	 Verificar y asegurar la puerta esté cerrada y bloqueada.
•	 Compruebe si el filtro del tubo de carga no esté obstru-

ido y no tenga dobleces ni curvas.

El lavavajillas no desagua correctamente (Los 
códigos de error i20)
•	 Si la unidad está conectada a un triturador de desper-

dicios, asegúrese de que el triturador esté vacío.
•	 Compruebe si la tapa ciega se ha eliminado desde el 

interior de la entrada del triturador de desperdicios.
•	 Compruebe el grifo del fregadero no está obstruido.
•	 Compruebe si la manguera de desagüe no tenga do-

bleces ni curvas.
•	 Revise para ver si el ciclo está completo, no en una 

pausa.

Manchas en el interior de la tina
• Cuando se lavan grandes cantidades de trastos con 
suciedad producida por productos de tomate, se puede 
causar una apariencia rosada/anaranjada. Eso no afectará 
el rendimiento y desaparecerá gradualmente con el tiempo. 
Use el ciclo RINSE.

El lavavajillas tiene mal olor
•	 Puede causarse mal olor si se dejan trastos sucios en 

el lavavajillas por largo tiempo. Enjuáguelos a mano si 
no los va a lavar en el lavavajillas inmediatamente.

•	 Es normal que exista un olor diferente cuando el lava-
vajillas se acaba de instalar.

•	 Examine si la unidad está desaguando en forma ap-
ropiada. (Vea la sección El lavavajillas no desagua en 
forma apropiada).

Cómo quitar las manchas y la película
El agua dura puede producir depósitos de cal en el interior 
del lavavajillas. Los platos y los vasos también pueden 
tener manchas y película pro un número da razones. (Va 
la sección Vajillas/ cubiertos con manchas u opacos). Para 
quitar los depósitos, las manchas y la película, limpie
siguiendo las instrucciones siguientes:

1.	 Cargue platos y vasos limpios de una forma normal. 
No ponga ningún instrumento de metal o cubiertos.

2.	 No agregue detergente.
3.	 Seleccione el ciclo NORMAL WASH Cierre y asegure 

la puerta para el arranque. Presione START.
4.	 Permita que el lavavajillas esté en funcionamiento 

hasta que inicie el segundo llenado de agua (approxi-
madamente 10 minutos).

5.	 Abra la puerta y ponga dos tazas de vinagre blanco en 
el fondo del lavavajillas.

6.	 Cierre y segure puerta y permita que termine el ciclo.
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GARANTÍA

GARANTÍA DEL LAVAVAJILLAS AGA MARVEL 

GARANTÍA LIMITADA POR UN AÑO 
Durante un año a partir de la fecha de la compra, si este aparato grande se maneja y se mantiene de acuerdo con las in-
strucciones adjuntas al producto o proporcionadas con él, AGA Marvel (de aquí en adelante 'AGA') pagará por las piezas 
y trabajo de reparación especificados por la fábrica a fin de corregir defectos de materiales o de mano de obra. El servicio 
será proporcionado por una compañía de servicio designada por Aga.

ÍTEMS QUE AGA NO PAGARÁ
1. Visitas de servicio técnico para corregir la instalación de su aparato grande, instruirle sobre cómo utilizar su aparato 
grande, reemplazar o reparar fusibles de la vivienda o corregir conexionado o tuberías de la vivienda. 
2. Visitas de servicio técnico para reparar o reemplazar lámparas, filtros de aire o filtros de agua del aparato. Estas piezas 
consumibles están excluidas de la cobertura de garantía. 
3. Reparaciones de su aparato grande cuando éste no se haya utilizado para el uso doméstico de una sola familia. 
4. Daños resultantes de accidente, alteración, mal uso, maltrato, incendio, inundación, casos fortuitos, instalación inadec-
uada, instalación que no está de acuerdo con los códigos eléctricos o de plomería, o utilización de productos no aproba-
dos por Aga. 
5. Piezas de reemplazo o costos de trabajos de reparación para unidades que funcionan fuera de los Estados Unidos y 
Canadá. 
6. Recogida y entrega. Este aparato grande está diseñado para su reparación en el hogar. 
7. Reparaciones de piezas o sistemas que sean el resultado de modificaciones hechas al aparato sin autorización. 
8. Gastos de viaje y transporte por el servicio de productos en ubicaciones remotas. 
9. Retiro y re-instalación de su aparato, en caso de que esté instalado en un lugar inaccesible o no esté instalado de 
acuerdo con las instrucciones de instalación publicadas. 
10. Si el producto está instalado fuera del área normal de servicio, todo costo de transporte [peajes, cargos de viajes en 
transbordador, gastos de millaje, etc.] involucrado en la reparación del producto o el reemplazo de una pieza defectuosa 
estará a cargo del cliente [usuario].

EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD DE GARANTÍAS IMPLÍCITAS y LIMITACIÓN DE RECURSOS

EL ÚNICO Y EXCLUSIVO RECURSO DEL CLIENTE SEGÚN ESTA GARANTÍA LIMITADA SERÁ LA REPARACIÓN DEL 
PRODUCTO TAL COMO SE INDICÓ ARRIBA. LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, COMO LAS GARANTÍAS DE COMER-
CIABILIDAD O DE ADECUACIÓN PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR, SE LIMITAN A UN AÑO O AL PERÍODO MÁS 
CORTO QUE PERMITA LA LEGISLACIÓN. AGA NO SERÁ RESPONSABLE DE DAÑOS INCIDENTALES NI CONSIGUI-
ENTES. ALGUNOS ESTADOS O PROVINCIAS NO PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDEN-
TALES O CONSIGUIENTES, NI LIMITACIONES DE LA DURACIÓN DE LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIA-
BILIDAD O ADECUACIÓN, POR LO QUE ESTAS EXCLUSIONES O LIMITACIONES PUEDEN NO SER APLICABLES 
A SU CASO. ESTA GARANTÍA LE OTORGA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS; USTED PUEDE TENER TAMBIÉN 
OTROS DERECHOS, QUE VARÍAN DE UN ESTADO A OTRO O DE UNA PROVINCIA A OTRA. 

Esta garantía no se aplica fuera de los 50 estados de los Estados Unidos y Canadá. Para determinar si se aplica otra 
garantía, comuníquese con su distribuidor autorizado de Aga. 

Si necesita servicio, vea primero la sección 'Localización de fallas' de la Guía de uso y cuidado. Después de revisar la 
sección 'Localización de fallas', puede encontrar ayuda adicional comunicándose con su distribuidor o llamando a Aga. 
Llame al 1-800-223-3900.




